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Delivery Note
Kondrion Automotive (Sibiu} SRL Qrder No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 478609 Sep 21, 2022
Magna PT S.p.A. — —
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Phone:
[T - ITALIEN o
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 692940
Delivery Date Sep 21, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
D ¢ add Transportnr.: 521215
ocument address
KUEMHNE+MAGEL s
Magna PT S.p.A. Via del Ciclamini ih
Via dei Ciclamini, 4 Ia dei Ciclamini, sic- 70026 Medugno (BA)
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari) /
IT - ITALIEN

e ‘Vo\\t\“ Q

Line No  CustPart No
Cust Part Desc
Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight:
Cust. stat. nr.:

268.707 kg
85059029

Country Of Origin: RO

A N

Rel No Deliv Qty Deliv Uom
C!osé Order No Lot Batch No
ao/s 400.00 pcs
550004616901 562436--*-

KUEHNE+NAGEL s..i.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; @
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantita-imhallii- A

PackAidQly  Pack Aid Id Gust Pack Aid Id Conformita alle schade dimballo: TSI
. PackAdDesc CustPack ADSE s contolle: 2.y (2, e e
1 10130 TBA-550500 firma
G50AT GETRAG Kunststoiipalette Kunststoffpalette
20 20739 TBA-520880
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520922
B650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel A0S0
20 20740 TBA-501738
650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
Total Net Weight jka] 268.71
Totat Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboe www.kendrion.com Dautsche Bank Germzny
RO-550018 Slbiy UST-ID-NR. RO10349666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Flliala Slblu (BIC: BRDEROBL) (BAN(EUR):DES5200700000058392200

Tel..+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal:19655520 RON
EOQRI-NR. RO10949666

IBAN(EUR):RCGIBROEIINSVOIGT1183300  Account058392200 Sort Code:20070000
IBAN[RON).RO85BRDE3305VH2166533300
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Les parties encadrées de lignes gmsses daivent étre remplies par la transporteur

Rubricile Tncadrate su linfi groasa trebile completate de transportator
‘the space framed with heavy lires must be filled in by tha canier

19+21+22

Inclusiy 5
Including and
Y compris et

1-15

To ba complated on the sender’s responsabllity

Da complelat pa réspunderea expediomnlui
A remplir sous 1a rasponsabilité de 'expéditeur
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ExpeiprieeoR] @34, I TOMO T [VE [SIBIUT SR ——
gg%@é{gg‘ aélé(gg?j:g 50018, str. LYON nr.2 Egﬁ%gg%%%wucgf
Reglstrul Cornertului: J32/513/1998 MR
CUI(CF): RO 105849666 ( )
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
1RAN RON: RO85 BRDE 3305 V02166533300
2 Deslinatar (nume, adresa, {ara) v T e ——————

Fb%'ﬂ/% P,

1T~ F0048 Hokubio (4#

« Consigner {name, addrass, country)

Destinataire (nom, adresse, pays)
s.ph
J
armnt 4

ra clat” &

)

Carrier {name, address, country}
Transporteur {nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP s r 1
J01/294/2006 ; RO 18517832
Sebeg, Str. Ciocarliei, Nr.8 ‘
Jud ALBA - ROMANIA

=

Instructions de Pexpéditeur

3 Loeul descireatll (foc, lara) 47 Transportatori succesivl (nume, adresa, {ara)
Piace of delivery of goods (place, country) Successive ¢camiors {name, addrass, country)
Li}l:llbévzpour la l}fl;on da la marchandise (ffew, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

4  Loculincarcéil (loc, ara, data) 18 Rezerve 5i observaji ale transporiatorilor
Placa and date of taking over the goods {place, country, date) Carrier's raservation and observalions
Liewt el dafe de la prise en charge de ta marchandise (fleu, pays, date) Réserves et cbsarvalions du transporteur
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A?\( 5%25? ‘7,:- Q ?2?6 { CONDUCATOR AUTO 2: : \\\\\

g Midgdmumee 7 " Nr.decolele 8 Moddeambalre Q  Natur méi 40 Numar slatistis 1 Greutale brutikgy |49 Cubajm?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods Slalistical number Gross welghtkg ™ %, Volume m?
Marques et numerols Nombre de colis Mode demballage Nature do Ia marchapdise No stalistique Poids brut kg Cubage m?
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13 Instruciiunlle expeditonilul Q Gonvanfil speciate
Sender’s instructions Special agreesments

Conventions particulléres

2( Plataprin Expeditor Moneds Destinatar
To be payd by" 5 | sender Currancy Conslgre=
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
Prejul transportului
Carriage changas
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentara
Supplem charges
Supplements
14 Instrutetiunt de piatd { Instructions as to payment for cariage f Alta taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changgs
O Franco / Carrlage paid / Plata la expediera Frals aceasoires i N Wt ! g 1
et T 0T Ay =
2] Non dranco / Carrlage forward / Plata la destinafie Total m H inT N o A
Stablit In data 5 Suma da platdfCash ondeliyeryr. |, . ¢ - T 4w CuUgyiy By
21 Established In ‘ :&'ﬂ, on !2f ' L() 9] {mz 15 Bambouwemant \fiz EEI { |r|\ K
Establle & ~m la 3 7
QY~——20 Dala
22 N 23 022 pal
Le
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f o alita e quantitd”
Sel v ri‘h a4 sgﬁaﬁb&!@;\é&%%& amﬂl:
Signal Signaturé and stamp of the consignee
Signature Signature et limbra du destinataire
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